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IEVADS 

No 2020. gada 1. februāra Apvienotā Karaliste ir izstājusies no Eiropas Savienības un 

kļuvusi par trešo valsti
2
. Izstāšanās līgumā

3
 bija paredzēts pārejas periods, kas beidzās 

2020. gada 31. decembrī. Izstāšanās līgumā dažos gadījumos paredzēti atdalīšanās 

noteikumi, kas piemērojami pēc pārejas perioda beigām.  

Pārejas perioda laikā Eiropas Savienība un Apvienotā Karaliste vienojās par 

Tirdzniecības un sadarbības nolīgumu, kurš tika parakstīts 2020. gada 30. decembrī
4
 un 

to provizoriski piemēro no 2021. gada 1. janvāra
5
.  

Visām ieinteresētajām personām un jo īpaši uzņēmējiem tiek atgādināts par juridisko 

situāciju kopš pārejas perioda beigām, ņemot vērā Tirdzniecības un sadarbības nolīgumu 

(sk. tālāk A daļu). Šajā paziņojumā ir arī izskaidroti daži attiecīgie Izstāšanās līguma 

atdalīšanās noteikumi (tālāk B daļā), kā arī noteikumi, kas pēc pārejas perioda beigām 

būs piemērojami Ziemeļīrijā (tālāk C daļā). 

Ieteikums ieinteresētajām personām 

Lai risinātu šajā paziņojumā izklāstītās sekas, ieinteresētās personas, kas importē, 

pamatojoties uz tarifa kvotu, jo īpaši tiek informētas: 

− ieinteresētajām personām būtu jāapzinās, ka licences, ko izdevusi Apvienotā 

Karaliste vai kas izdotas uzņēmējiem Apvienotajā Karalistē, bija derīgas tikai līdz 

pārejas perioda beigām, un tas būtu jāņem vērā, pieņemot lēmumus par 

uzņēmējdarbību, un 

− ja ieinteresētās personas ir iemaksājušas nodrošinājumu Apvienotās Karalistes 

iestādēm, tām būtu jālūdz apstiprinājums, ka Apvienotā Karaliste pēc pārejas perioda 

beigām atbrīvos iemaksāto nodrošinājumu. 

 

Ievērībai: 

šis paziņojums neattiecas uz: 

- ES muitas procedūrām; 

                                                 
2  Trešā valsts ir valsts, kas nav ES dalībvalsts. 

3
 Līgums par Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienotās Karalistes izstāšanos no Eiropas Savienības un 

Eiropas Atomenerģijas kopienas (OV L 29, 31.1.2020., 7. lpp.) (Izstāšanās līgums). 

4
 Tirdzniecības un sadarbības nolīgums starp Eiropas Savienību un Eiropas Atomenerģijas kopienu, no 

vienas puses, un Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienoto Karalisti, no otras puses (OV L 444, 

31.12.2020., 14. lpp.). 

5
  OV L 1, 1.1.2021., 1. lpp. 
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- ES noteikumiem par muitas parādu; 

- izcelsmes noteikumiem. 

Par šiem aspektiem tiek gatavoti vai jau ir publicēti citi paziņojumi
6
. 

A. JURIDISKĀ SITUĀCIJA PĒC PĀREJAS PERIODA BEIGĀM 

1. RAŽOJUMU, KURU IZCELSME IR APVIENOTAJĀ KARALISTĒ, IMPORTS ES (UN 

OTRĀDI) 

Tirdzniecības un sadarbības nolīguma GOODS.18. pantā (“Esošo PTO tarifa kvotu 

izmantošana”) paredzēti noteikumi par esošo PTO tarifa kvotu izmantošanu, 

nosakot, ka ražojumus, kuru izcelsme ir Apvienotajā Karalistē, nevar importēt 

Eiropas Savienībā atbilstīgi esošajām PTO tarifa kvotām.  

Tāpat ražojumus, kuru izcelsme ir Eiropas Savienībā, nevar importēt Apvienotajā 

Karalistē atbilstīgi esošajām PTO tarifa kvotām. 

Jēdzienu “esošās” skatīt Tirdzniecības un sadarbības nolīguma GOODS.18. panta 

2. punktā. Attiecībā uz ES tarifa kvotām attiecīgo tarifa kvotu saraksts ir iekļauts 

Regulas (ES) 2019/216
7
 pielikumā. 

Šādā nolūkā ražojumu noteiktas izcelsmes statusu nosaka, pamatojoties uz 

importētājā Pusē piemērojamajiem nepreferenciālās izcelsmes noteikumiem. 

Lai īstenotu Tirdzniecības un sadarbības nolīguma, kurš piemērojams no 2021. gada 

1. janvāra, GOODS.18. pantu, tiek gatavots attiecīgo ES tiesību aktu
8
 grozījums.  

Tikmēr Komisija ir aicinājusi dalībvalstu kompetentās iestādes piemērot attiecīgos 

ES tiesību aktus saskaņā ar GOODS.18. pantu, sākot ar 2021. gada 1. janvāri un ar 

šo dienu pieņemt muitas deklarācijas. Saistībā ar esošajām PTO tarifa kvotām 

dalībvalstu kompetentās iestādes tiek aicinātas: 

                                                 
6
  https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-

partnership/getting-ready-end-transition-period_lv. 

7
 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2019/216 (2019. gada 30. janvāris) par Savienības PTO 

sarakstā iekļauto tarifa kvotu sadalījumu pēc Apvienotās Karalistes izstāšanās no Savienības (OV L 

38, 8.2.2019., 1. lpp.). 

8
 Piemēram, Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2020/761 (2019. gada 17. decembris), ar ko paredz 

noteikumus Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 1306/2013, (ES) Nr. 1308/2013 un (ES) 

Nr. 510/2014 piemērošanai attiecībā uz pārvaldības sistēmu tarifa kvotām ar licencēm (OV L 185, 

12.6.2020., 24. lpp.), Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2020/1988 (2020. gada 11. novembris), ar ko 

paredz noteikumus par to, kā piemērot Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) Nr. 1308/2013 

un (ES) Nr. 510/2014 attiecībā uz importa tarifu kvotu pārvaldību pēc rindas kārtības principa (OV L 

422, 14.12.2020., 4. lpp.), Komisijas Regula (EK) Nr. 218/2007 (2007. gada 28. februāris), ar ko atver 

Kopienas tarifu kvotas attiecībā uz vīniem un paredz to pārvaldību (OV L 62, 1.3.2007., 22. lpp.), un 

Komisijas Regula (EK) Nr. 1518/2007 (2007. gada 19. decembris) par tarifa kvotas atvēršanu un 

pārvaldību vermutam (OV L 335, 20.12.2007, 14. lpp.). 

https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/getting-ready-end-transition-period_lv
https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/getting-ready-end-transition-period_lv
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 nepieņemt licenču pieteikumus par ražojumiem, kuru izcelsme ir 

Apvienotajā Karalistē; 

 neizsniegt tarifa kvotas par ražojumiem, kuru izcelsme ir Apvienotajā 

Karalistē, un 

 nelaist brīvā apgrozībā saskaņā ar minētajām tarifa kvotām ražojumus, kuru 

izcelsme ir Apvienotajā Karalistē. 

2. RAŽOJUMI, KURU IZCELSME IR TREŠĀS VALSTĪS, IZŅEMOT APVIENOTO 

KARALISTI, UN KAS IMPORTĒTI ES 

Kopš pārejas perioda beigām ES noteikumi tarifa kvotu jomā Apvienotajai 

Karalistei vairs nebūs saistoši
9
. Tam ir konkrēti šādas sekas

10
. 

Ievērībai: gatavojoties Apvienotās Karalistes izstāšanās procesam, ES ir veikusi 

pasākumus, lai nodrošinātu to tarifa kvotu piešķiršanu, kas iekļautas ES PTO 

sarakstā, saskaņā ar PTO Vispārējās vienošanās par tarifiem un tirdzniecību (VVTT) 

XXVIII pantu un ES tiesību aktiem
11

. 

2.1. Tarifa kvotas 

Konkrēti lauksaimniecības produkti, pārstrādāti lauksaimniecības produkti, 

rūpniecības ražojumi un zivsaimniecības produkti ir tiesīgi pretendēt uz 

pazeminātu nodokļa likmi saskaņā ar ES tarifa kvotām, pamatojoties uz  

- ES PTO sarakstiem (PTO tarifa kvotas)
12

; 

- ES divpusējiem nolīgumiem ar trešām valstīm (“divpusējās tarifa 

kvotas”)
13

; 
14

 vai 

                                                 
9
 Attiecībā uz ES tarifa kvotu tiesību aktu piemērojamību Ziemeļīrijai sk. šā paziņojuma C daļu. 

10
 Attiecīgā gadījumā šis paziņojums attiecas arī uz kvotām, kas veido atkāpes no konkrētiem 

ražojumiem piemērojamajiem izcelsmes noteikumiem, importam un eksportam uz un no ES 

saskaņā ar vairākiem ES brīvās tirdzniecības nolīgumiem, kurus pārvalda pēc rindas kārtības principa. 

11
 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2019/216 (2019. gada 30. janvāris) par Savienības PTO 

sarakstā iekļauto tarifa kvotu sadalījumu pēc Apvienotās Karalistes izstāšanās no Savienības un ar ko 

groza Padomes Regulu (EK) Nr. 32/2000 (OV L 38, 8.2.2019., 1. lpp.). Komisijas Īstenošanas regula 

(ES) 2019/386 (2019. gada 11. marts), ar ko nosaka noteikumus attiecībā uz dažu lauksaimniecības 

produktu tarifa kvotu, kas iekļautas Savienības PTO sarakstā, sadalījumu pēc Apvienotās Karalistes 

izstāšanās no Savienības un attiecībā uz atbilstoši minētajām tarifa kvotām izdotajām importa licencēm 

un piešķirtajām importa tiesībām (OV L 70, 12.3.2019., 4. lpp.). Komisijas Īstenošanas regula (ES) 

2019/653 (2019. gada 24. aprīlis), ar ko attiecībā uz Savienības tarifu kvotām atsevišķām sagatavotām 

vai konservētām zivīm groza Regulu (EK) Nr. 847/2006 (OV L 110, 25.4.2019., 34. lpp.). 

12
 Padomes Regula (EK) Nr. 32/2000 (1999. gada 17. decembris), ar ko atver Kopienas tarifu kvotas 

atbilstīgi VVTT uzliktajām saistībām un dažas citas Kopienas tarifu kvotas un paredz šo kvotu 

pārvaldīšanu, kā arī nosaka sīki izstrādātus noteikumus šo kvotu pielāgošanai (OV L 5, 8.1.2000., 

1. lpp.). 

13
 Divpusējo tarifa kvotu piemērus var atrast Komisijas Īstenošanas regulā (ES) 2020/761 (2019. gada 

17. decembris), ar ko paredz noteikumus Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 1306/2013, 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/AUTO/?uri=OJ:L:2019:038:TOC
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- autonomām tarifa kvotām
15

. 
16

 

Ir divas atšķirīgas ES tarifa kvotu pārvaldības pieejas: pārvaldība pēc rindas 

kārtības principa (sk. tālāk 2.2. iedaļu) un pārvaldība ar importa licencēm (sk. 

tālāk 2.3. iedaļu). Pēdējo pašlaik izmanto vienīgi dažu lauksaimniecības 

produktu tarifa kvotām. 

Turklāt dažu produktu eksportam dažos gadījumos ES pārvalda tarifa kvotas, 

ko ES piešķīrušas trešās valstis, izmantojot eksporta licences (sk. tālāk 

2.4. iedaļu). 

2.2. ES tarifa kvotu pārvaldība pēc rindas kārtības principa
17

 

Saskaņā ar Komisijas Īstenošanas regulas (ES) 2015/2447
18

 50. pantu muitas 

iestādes pārbauda, vai deklarētāja muitas deklarācijā par laišanu brīvā 

apgrozībā iekļautais pieprasījums atļaut izmantot tarifa kvotu ir pamatojams 

saskaņā ar Savienības tiesību aktiem par tarifa kvotas atvēršanu. Ja 

pieprasījumu pieņem, muitas iestādes nosūta to Komisijai, kas piešķir 

daudzumu saskaņā ar minētās regulas 51. pantu. 

Pēc pārejas perioda beigām Apvienotās Karalistes muitas dienesti vairs nevar 

pieņemt uzņēmēju pieprasījumus izmantot ES tarifa kvotas. Deklarācijas, ko 

Apvienotās Karalistes muitas dienesti ir pieņēmuši pēc pārejas perioda 

beigām, nav attiecināmas ES tarifa kvotu izmantošanai. 

2.3. ES tarifa kvotu pārvaldība ar importa licencēm
19

 

Dažas ES tarifa kvotas lauksaimniecības produktiem
20

 tiek pārvaldītas, 

pamatojoties uz dalībvalsts izsniegtu licenci
21

 saskaņā ar noteikumiem, kas 

paredzēti attiecīgajos Komisijas aktos. 

                                                                                                                                                 
(ES) Nr. 1308/2013 un (ES) Nr. 510/2014 piemērošanai attiecībā uz pārvaldības sistēmu tarifa kvotām 

ar licencēm (OV L 185, 12.6.2020., 24. lpp.). 

14
 Par izcelsmes atkāpes kvotām (sk. iepriekš) vienmēr panāk divpusēju vienošanos.  

15
 Padomes Regula (ES) Nr. 1388/2013 (2013. gada 17. decembris), ar ko konkrētiem lauksaimniecības 

un rūpniecības ražojumiem atver autonomas Savienības tarifu kvotas un nosaka to pārvaldību 

(OV L 354, 28.12.2013., 319. lpp.), un Padomes Regula (ES) 2020/1706 (2020. gada 13. novembris), 

ar ko uz 2021.–2023. gada periodu atver autonomas Savienības tarifa kvotas konkrētiem zvejas 

produktiem un paredz šo kvotu pārvaldību (OV L 385, 17.11.2020., 3. lpp.). 

16
 Tarifa kvotas, kas noteiktas saskaņā ar Savienības tirdzniecības aizsardzības režīmiem, vienmēr ir 

autonomas tarifa kvotas. 

17
 Šī iedaļa attiecas arī uz kvotām, kas veido atkāpes no konkrētiem ražojumiem piemērojamajiem 

izcelsmes noteikumiem, importam un eksportam uz un no ES saskaņā ar vairākiem ES brīvās 

tirdzniecības nolīgumiem, kurus pārvalda pēc rindas kārtības principa. 

18
 Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2015/2447 (2015. gada 24. novembris), ar ko paredz sīki izstrādātus 

noteikumus, kas vajadzīgi, lai īstenotu konkrētus noteikumus Eiropas Parlamenta un Padomes Regulā 

(ES) Nr. 952/2013, ar ko izveido Savienības Muitas kodeksu (OV L 343, 29.12.2015., 558. lpp.). 

19
 Sk. arī https://ec.europa.eu/info/food-farming-fisheries/farming/eu-agriculture-and-brexit_lv. 

https://ec.europa.eu/info/food-farming-fisheries/farming/eu-agriculture-and-brexit_lv
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2.3.1. Importa licences 

Pieteikuma iesniedzējiem ir jāiesniedz importa licences pieteikums 

tās dalībvalsts kompetentajām iestādēm, kurā tie ir reģistrēti kā 

juridiskas personas un kā PVN maksātāji
22

. Saskaņā ar Regulas (ES) 

Nr. 1308/2013 176. panta 3. punktu konkrētas dalībvalsts izsniegta 

licence ir derīga produktu importam jebkurā vietā ES muitas 

teritorijā.  

Attiecībā uz ES tarifa kvotām, ko pārvalda saskaņā ar licencēm, 

tiesības un pienākumi, kas rodas no Apvienotās Karalistes licenču 

izdevēju iestāžu piešķirtām Apvienotās Karalistes licencēm, pārejas 

perioda beigās ES-27 dalībvalstīs vairs nebija spēkā
23

. Pēc pārejas 

perioda beigām ES muitas administrācijas minētās licences vairs 

nepieņems.  

Apvienotās Karalistes uzņēmēju licences pēc pārejas perioda beigām 

vairs nav derīgas. Tas attiecas arī uz dalībvalsts licencēšanas iestāžu 

                                                                                                                                                 
20

 Sk. Komisijas Deleģēto regulu (ES) 2020/760 (2019. gada 17. decembris), ar ko Eiropas Parlamenta 

un Padomes Regulu (ES) Nr. 1308/2013 papildina attiecībā uz noteikumiem par to, kā pārvalda 

importa un eksporta tarifa kvotas, uz kurām attiecas licences, un Eiropas Parlamenta un Padomes 

Regulu (ES) Nr. 1306/2013 papildina attiecībā uz nodrošinājumu iemaksāšanu tarifa kvotu pārvaldības 

kontekstā (OV L 185, 12.6.2020., 1. lpp.) un Komisijas Īstenošanas regulu (ES) 2020/761 (2019. gada 

17. decembris), ar ko paredz noteikumus Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 1306/2013, 

(ES) Nr. 1308/2013 un (ES) Nr. 510/2014 piemērošanai attiecībā uz pārvaldības sistēmu tarifa kvotām 

ar licencēm (OV L 185, 12.6.2020., 24. lpp.).  

21
 Sk. 184. panta 2. punktu Eiropas Parlamenta un Padomes Regulā (ES) Nr. 1308/2013 (2013. gada 

17. decembris), ar ko izveido lauksaimniecības produktu tirgu kopīgu organizāciju (OV L 347, 

20.12.2013., 671. lpp.), un 2. pantu Komisijas Deleģētajā regulā (ES) 2016/1237 (2016. gada 

18. maijs), ar ko Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 1308/2013 papildina attiecībā uz 

noteikumiem importa un eksporta licenču sistēmas piemērošanai un Eiropas Parlamenta un Padomes 

Regulu (ES) Nr. 1306/2013 papildina attiecībā uz noteikumiem šādu licenču saņemšanai iemaksātā 

nodrošinājuma atbrīvošanai un atsavināšanai (OV L 206, 30.7.2016., 1. lpp.). 

22
 Sk. 5. pantu Komisijas Regulā (EK) Nr. 1301/2006 (2006. gada 31. augusts), ar ko nosaka kopīgus 

noteikumus lauksaimniecības produktu importa tarifu kvotu administrēšanai, izmantojot ievešanas 

atļauju sistēmu (OV L 238, 1.9.2006., 13. lpp.) un 3. pantu Komisijas Deleģētās regulas (ES) 2020/760 

(2019. gada 17. decembris), ar ko Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 1308/2013 

papildina attiecībā uz noteikumiem par to, kā pārvalda importa un eksporta tarifa kvotas, uz kurām 

attiecas licences, un Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 1306/2013 papildina attiecībā uz 

nodrošinājumu iemaksāšanu tarifa kvotu pārvaldības kontekstā (OV L 185, 12.6.2020., 1. lpp.). 

23
 Sk. arī Komisijas Īstenošanas regulas (ES) 2019/386 (2019. gada 11. marts), ar ko nosaka noteikumus 

attiecībā uz dažu lauksaimniecības produktu tarifa kvotu, kas iekļautas Savienības PTO sarakstā, 

sadalījumu pēc Apvienotās Karalistes izstāšanās no Savienības un attiecībā uz atbilstoši minētajām 

tarifa kvotām izdotajām importa licencēm un piešķirtajām importa tiesībām (OV L 70, 12.3.2019., 

4. lpp.) 2. panta 1. punktu attiecībā uz dažām tarifa kvotām.  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/AUTO/?uri=OJ:L:2013:347:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/AUTO/?uri=OJ:L:2013:347:TOC
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izsniegtas licences nodošanu
24

 Apvienotajā Karalistē reģistrētam 

uzņēmējam pirms pārejas perioda beigām
25

. 

Licences, ko izdevušas ES licencēšanas iestādes un ko tur ES 

uzņēmēji, ir derīgas ES dalībvalstīs
26

. 

2.3.2. Nodrošinājums 

Saskaņā ar Deleģētās regulas (ES) 2016/1237 4. pantu par dažām 

licencēm ir jāiemaksā nodrošinājums tās dalībvalsts iestādē, kas 

izsniegusi licenci. Šo nodrošinājumu atbrīvo, kad tiek veikts imports, 

saskaņā ar noteikumiem, kas izklāstīti Deleģētās regulas (ES) 

2016/1237 7. pantā. 

Pēc pārejas perioda beigām ES noteikumi nodrošinājuma 

atmaksāšanas jomā Apvienotajai Karalistei vairs nebūs saistoši. Ja 

uzņēmumi ir iemaksājuši nodrošinājumu Apvienotās Karalistes 

iestādēm, tiem būtu jālūdz apstiprinājums par piemērojamajiem 

noteikumiem attiecībā uz to, kā Apvienotā Karaliste atbrīvos 

iemaksāto nodrošinājumu. 

2.4. Eksporta licences 

Lai pārvaldītu noteiktas tarifa kvotas, kas pieejamas ES eksportētājiem uz 

trešām valstīm, ES tiesību aktos, pamatojoties uz starptautiskiem nolīgumiem, 

ir paredzēta tādu ES licenču sistēma (“eksporta licence”), ko valstu pārvaldes 

iestādes var izsniegt eksportētājiem, kuri vēlas izmantot attiecīgo tarifa 

kvotu
27

.
 28

 

Apvienotās Karalistes izdota eksporta licence zaudē spēku tad, ja sūtījuma 

eksports tiek veikts vai nodrošināts pēc pārejas perioda beigām. 

                                                 
24

 Saskaņā ar Deleģētās regulas (ES) 2016/1237 6. pantu noteiktos apstākļos tiesības, kas izriet no 

licences, var nodot pārņēmējam. Tas tiek darīts pēc nominālā turētāja pieprasījuma tai licences 

izdevējai iestādei, kura izsniedza sākotnējo licenci. 

25
 Attiecībā uz dažām tarifa kvotām sk. arī Komisijas Īstenošanas regulas (ES) 2019/386 2. panta 

2. punkta otro daļu. 

26
 Attiecībā uz dažām tarifa kvotām sk. arī Komisijas Īstenošanas regulas (ES) 2019/386 2. panta 

2. punkta pirmo daļu. 

27 
 Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2020/761 (2019. gada 17. decembris), ar ko paredz noteikumus 

Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 1306/2013, (ES) Nr. 1308/2013 un (ES) 

Nr. 510/2014 piemērošanai attiecībā uz pārvaldības sistēmu tarifa kvotām ar licencēm (OV L 185, 

12.6.2020., 24. lpp.).  

28
 Piena un piena produktu eksporta licences nav nododamas citām personām, sk. 7. panta 2. punktu 

Komisijas Deleģētās regulas (ES) 2020/760 (2019. gada 17. decembris), ar ko Eiropas Parlamenta un 

Padomes Regulu (ES) Nr. 1308/2013 papildina attiecībā uz noteikumiem par to, kā pārvalda importa 

un eksporta tarifa kvotas, uz kurām attiecas licences, un Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 

Nr. 1306/2013 papildina attiecībā uz nodrošinājumu iemaksāšanu tarifa kvotu pārvaldības kontekstā 

(OV L 185, 12.6.2020., 1. lpp.). 
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Turklāt eksporta licenču saņemšanai var būt nepieciešams iemaksāt 

nodrošinājumu. Tādā gadījumā piemēro šā paziņojuma 2.3.2. iedaļu, t. i., pēc 

pārejas perioda beigām ES tiesību akti par nodrošinājuma atbrīvošanu 

Apvienotajai Karalistei vairs nav saistoši.  

B. IZSTĀŠANĀS LĪGUMA ATTIECĪGIE ATDALĪŠANĀS NOTEIKUMI 

Izstāšanās līguma 49. panta 3. punktā ir paredzēts, ka ES noteikumus par tarifa kvotu 

pārvaldību
29

 (tostarp pieprasījuma atcelšanu un neizmantoto piešķirto kvotu atdošanu) 

saskaņā ar rindas kārtības metodi turpina piemērot kumulatīvi.  

 Apvienotās Karalistes iestādes pieprasījumu pieņēma pirms pārejas perioda 

beigām, un 

 apliecinošie dokumenti ir iesniegti Apvienotās Karalistes muitas dienestiem
30

 

pirms pārejas perioda beigām. 

1. PIEPRASĪJUMI IZMANTOT TARIFA KVOTAS 

Ja Izstāšanās līguma 49. panta 3. punktā paredzētie nosacījumi (sk. iepriekš) ir 

izpildīti, Komisija piešķīra daudzumus, pamatojoties uz pieprasījumiem, ko 

Apvienotā Karaliste nosūtījusi saskaņā ar Regulas (ES) 2015/2447 51. panta 

2. punktu, un pēc tam paziņoja Apvienotajai Karalistei piešķirtās summas.  

2. PIEPRASĪJUMU ATCELŠANA UN ATBILSTOŠI TARIFA KVOTĀM PIEŠĶIRTO 

NEIZMANTOTO DAUDZUMU ATGRIEŠANA 

Ja ir izpildīti Izstāšanās līguma 49. panta 3. punkta nosacījumi (sk. iepriekš), 

Apvienotās Karalistes muitas dienesti:  

 nekavējoties atdod atpakaļ visus daudzumus, kas kļūdaini piešķirti saskaņā 

ar tarifa kvotām saskaņā ar Regulas (ES) 2015/2447 52. pantu, un 

 attiecīgi atceļ pieprasījumu vai atgriež piešķirto daudzumu, ja Apvienotās 

Karalistes muitas dienesti atzīst par nederīgu muitas deklarāciju (pirms vai 

pēc kvotas piešķiršanas) attiecībā uz precēm, uz kurām attiecas pieprasījums 

tarifa kvotas piemērošanai.  

C. ZIEMEĻĪRIJĀ PĒC PĀREJAS PERIODA BEIGĀM PIEMĒROJAMIE NOTEIKUMI 

Pēc pārejas perioda beigām piemēro Protokolu par Īriju/Ziemeļīriju (“Ī/ZĪ protokols”)
31

. 

Lai turpinātu piemērot Ī/ZĪ protokolu, periodiski ir jāsaņem Ziemeļīrijas Leģislatīvās 

                                                 
29

 Komisijas Īstenošanas regulas (ES) 2015/2447 (2015. gada 24. novembris), ar ko paredz sīki 

izstrādātus noteikumus, kas vajadzīgi, lai īstenotu konkrētus noteikumus Eiropas Parlamenta un 

Padomes Regulā (ES) Nr. 952/2013, ar ko izveido Savienības Muitas kodeksu, (OV L 343, 

29.12.2015., 558. lpp.) II sadaļas 1. nodaļas 1. iedaļa. 

30
 Saskaņā ar Regulas (ES) 2015/2447 50. panta 2. punktu deklarētājs iesniedz pavaddokumentus muitas 

dienestiem, savukārt muitas dienesti iesniedz pieprasījumu tikai Komisijai. 
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asamblejas piekrišana, un sākotnējais piemērošanas periods ir 4 gadi pēc pārejas perioda 

beigām
32

.  

Ī/ZĪ protokolā ir noteikts, ka daži ES tiesību noteikumi ir piemērojami arī Apvienotajai 

Karalistei un tās teritorijā attiecībā uz Ziemeļīriju. Turklāt Ī/ZĪ protokolā ES un 

Apvienotā Karaliste ir vienojušās, ka Ziemeļīriju uzskata par dalībvalsti, ciktāl ES 

noteikumi ir piemērojami Apvienotajai Karalistei un tās teritorijā attiecībā uz 

Ziemeļīriju
33

. 

ES tiesību noteikumi, kas piemērojami Apvienotajai Karalistei un tās teritorijā attiecībā 

uz Ziemeļīriju, ietver ES tiesību aktus muitas jomā un pienākumus, ko uzliek 

starptautiski nolīgumi, kurus noslēgusi Savienība vai noslēgušas dalībvalstis Savienības 

vārdā, vai noslēgušas Savienība un dalībvalstis, rīkojoties kopīgi, ciktāl pienākumi skar 

preču tirdzniecību starp Savienību un trešām valstīm
34

. 

Ī/ZĪ protokolā ir arī skaidri noteikts, ka jebkādas atsauces uz Savienības muitas teritoriju 

Izstāšanas līguma un Ī/ZĪ protokola piemērojamajos noteikumos, kā arī Savienības 

tiesību noteikumos, kas ir ar Ī/ZĪ protokolu padarīti piemērojami AK un tās teritorijā 

attiecībā uz Ziemeļīriju, ir jāsaprot kā atsauces, kas ietver arī Ziemeļīriju
35

. Tas nozīmē, 

ka, ciktāl ES noteikumi muitas jomā ir piemērojami Apvienotajai Karalistei un tās 

teritorijā attiecībā uz Ziemeļīriju, ES un Apvienotā Karaliste vienojas minēto noteikumu 

piemērošanas vajadzībām uzskatīt Ziemeļīriju par daļu no Savienības muitas teritorijas. 

Vienlaikus, lai gan Ziemeļīrija ir daļa no Apvienotās Karalistes muitas teritorijas 

attiecībā uz trešo valstu (tostarp Savienības preferenciālās tirdzniecības partnervalstu) 

tiesībām un pienākumiem, Ziemeļīrija nav uzskatāma par daļu no Savienības muitas 

teritorijas
36

.  

Konkrēti, pēc pārejas perioda beigām tas cita starpā nozīmē, ka: 

1. TARIFA KVOTAS, KO ES PIEŠĶIR TREŠĀS VALSTIS 

Apvienotā Karaliste attiecībā uz Ziemeļīriju neizmanto tarifa kvotas, ko saskaņā ar 

preferencēm ES piešķīrušas trešās valstis. 

Tas nozīmē, ka Ziemeļīrijas izcelsmes precēm šādas kvotas nepiemēro. 

                                                                                                                                                 
31

 Izstāšanās līguma 185. pants.  

32
 Ī/ZĪ protokola 18. pants. 

33
 Izstāšanās līguma 7. panta 1. punkts saistībā ar Ī/ZĪ protokola 13. panta 1. punktu.  

34
 Ī/ZĪ protokola 5. panta 3. punkts, 5. panta 4. punkts un 2. pielikuma 1. un 4. iedaļa.  

35
 Ī/ZĪ protokola 13. panta 1. punkts. Tas ir neatkarīgi no Ī/ZĪ protokola 4. panta, jo 13. panta 1. punkts 

darbojas “neatkarīgi no visiem pārējiem šā protokola noteikumiem”.  

36
 Ī/ZĪ protokola 4. pants. 
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2. TARIFA KVOTAS, KO ES PIEŠĶIR TREŠĀM VALSTĪM 

Saskaņā ar protokolu Savienības muitas tiesību aktus piemēro Apvienotajai 

Karalistei un tās teritorijā attiecībā uz Ziemeļīriju. Šie noteikumi nozīmē, ka 

Savienības tarifa pasākumi, tostarp tarifa kvotas saskaņā ar kopējo muitas tarifu vai 

attiecīgiem starptautiskiem nolīgumiem, principā būtu piemērojami šādām precēm, 

kuras ieved Ziemeļīrijā un kuras tiek uzskatītas par pakļautām riskam vēlāk tikt 

pārvietotām uz Savienību.  

Tajā pašā laikā Savienības un Apvienotās Karalistes divpusējie nolīgumi, kas 

noslēgti saskaņā ar protokolu, nerada tiesības un pienākumus trešām valstīm. 

Tādējādi jebkādu importu saskaņā ar Savienības importa tarifa kvotām vai citām 

importa kvotām, kas piemērojamas precēm, kuru izcelsme ir trešā valstī un kuras 

tiek ievestas Ziemeļīrijā, nevarētu ieskaitīt minētās trešās valsts tiesībās attiecībā uz 

Savienību, ja vien trešā valsts nav tam piekritusi. Minētā situācija apdraud 

Savienības vienotā tirgus pareizu darbību un kopējās tirdzniecības politikas 

integritāti, jo, iespējams, varētu tikt apietas Savienības tarifa kvotas vai citas 

importa kvotas. 

Lai novērstu šo risku, Regulā (EU) 2020/2170
37

 noteikts, ka ES tarifa kvotas un 

citas importa kvotas ir pieejamas tikai attiecībā uz precēm, kas tiek importētas 

un laistas brīvā apgrozībā Savienībā, nevis Ziemeļīrijā.  

Preces, kas guva labumu no ES tarifa kvotas vai citas importa kvotas, pēc laišanas 

brīvā apgrozībā Savienībā var pārvietot uz Ziemeļīriju, jo to uzskata par iekšēju 

pārvietošanu ES muitas savienības robežās. 

 

Komisijas tīmekļvietnes par tarifa kvotām (https://ec.europa.eu/info/food-farming-

fisheries/farming/eu-agriculture-and-brexit_lv un 

https://ec.europa.eu/taxation_customs/business/calculation-customs-duties/what-is-

common-customs-tariff/tariff-quotas_en) sniedz vispārīgu informāciju par ES tiesību 

aktiem par tarifa kvotām. Šīs lapas vajadzības gadījumā tiks atjauninātas ar papildu 

informāciju. 

 

Eiropas Komisija   

Nodokļu politikas un muitas savienības ģenerāldirektorāts   

Tirdzniecības ģenerāldirektorāts   

Lauksaimniecības un lauku attīstības ģenerāldirektorāts    

Jūrlietu un zivsaimniecības ģenerāldirektorāts 

                                                 
37

 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2020/2170 (2020. gada 16. decembris) par Savienības 

tarifa kvotu un citu importa kvotu piemērošanu (OV L 432, 21.12.2020., 1. lpp.). 
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